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PEER LEARNING

"Peer learning is an educational practice in which students interact with 

other students to attain educational goals”.

O'Donnell, A. M.; A. King (1999).

Cognitive perspectives on peer learning. Lawrence Erlbaum.



WHAT IS TANDEM?

The tandem methodology was introduced by Helmut Brammerts

(Little, & Brammerts, 1996) in the 60s as a practice of joint 

communication between peers to learn the language and culture of 

the other, which requires collaboration, reciprocity and autonomy.

The tandem practices consist in putting two native speakers of 

different languages in contact to learn their partner's mother tongue.



LEARNING WITH THE TANDEM METHODOLOGY IS ...

To work with

To collaborate with

To help 

another person to reach an objective







PROCEDURE

• Time:  Wednesday 8:45-9:30/9:00-9:45 in Japan. 

Tuesday 18:45-19:30/18:00-18:45 in Mexico. 

• 20 min. in each language Spanish ⇔ Japanese.

• KUIS adapted it to the course “Special Studies on Mexico I and II”.



CONTENTS

Spring-summer semester 

(once a week, 10 sessions)

1) Self introduction. 

2) Traditional food.

3) My childhood, and children in our country.

4) My hobby and entertainment in my country.

5) Tourism, my trips.

6) Festivals and traditions.

7) National personalities and leaders.

8) Our customs and my habits.

9) Education and university life.

10) Visions and stereotypes.

Autumn-winter  semester 

(every two weeks, 6 sessions)

1) Music.

2) Sayings and proverbs.

3) The day of the dead. Obon.

4) “Valuable” people (in our bills).

5) My most interesting story.

6) Virtual “Posada” (Christmas party).



CONTENTS



PREPARATION AND FEEDBACK

MEXICO

• A guide was sent before a session to prepare.

• Survey after each session by ENALT UNAM.

• Permanent feedback and preparation for the next session.

JAPAN

• In the autumn session, KUIS had a previous class to prepare context.

• Permanent feedback and preparation for the next session.

• Revision of “Progress notebook” by Spanish professor in KUIS.



PREPARATION AND FEEDBACK

• Facebook permanent interaction between students and professors.



PREPARATION AND FEEDBACK

SEMESTER 1-SESSION 8 

OUR CUSTOMS AND MY HABITS

SEMESTER 2-SESSION 5 

MY MOST INTEREST STORY



PREPARATION AND FEEDBACK

SEMESTER 2- SESSION 2. 

SAYINGS AND PROVERBS



STRUCTURE OF THE GOOGLE SURVEY

• General data

• About this session

• Your performance

• Your partner 

• General comment

• Write down the name of your partner and advices for him or her.

• What objective for the next session would you suggest to your partner to improve 

their performance?

• Describe about the moment you and your partner reached a fluid comunication in 

this session.

• Write about the time you had the most difficulty communicating. What do you think 

was the cause?

• Note the words or grammar that you did not know how to express in Japanese.

• Write down the words and the new things you learned during the session.

• What cultural aspects did you learn in this session?



THE “PROGRESS NOTEBOOK”



GOOGLE SURVEY: SELF EVALUATION 

SESSION 1  Self introduction



GOOGLE SURVEY: SELF EVALUATION 

SESSION 8  Education and university life



GOOGLE SURVEY: SELF EVALUATION 

SESSION 9  Stereotypes



DIFFICULTIES NOTED BY THE STUDENTS

• Lack of linguistic ability: vocabulary and grammatical structure according to 

the topic.

• Technical problems.

• Talk about your own culture or the unknown concept for your partner in 

another language.

• Contents of the topics run out.



CONSIDERATIONS

• Communication skills improved notoriously for both Japanese and Spanish 

learners.

• The program helped to improve oral skills for interaction, narration and 

discussion.

• As for the subject “Special Studies on Mexico” the students also increased their 

interest and analytical perspectives on the subject of study (Mexico) from an  

intercultural point of view.

• Etno-methodological interaction was used for obtaining knowledge about various 

themes of the partner’s country.



CONCLUSIONS AND FUTURE PERSPECTIVES

• Teletandem contributes to give a more confident environment for the 

students to practice the target language. 

• The students tend to develop more autonomy on their preparation for the 

topics to be discussed, as well as their self evaluation of their performance 

after every session.

• We will go forward to continue teletandem not just for this pilot course but 

also for courses like “Mass Media in the Spanish Speaking World” so that 

students may read, get information, reflect and discuss about news and 

current topics. The main objective after that will be writing and publishing 

joint articles to be published in both languages.
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